Jo Willmott: Simple Guide Constructions: prohibition

Examples of prohibition

un omeipe tékvwv dAoka dapdvwv Bigr
el yap tekvoelg taid’, Anoktevel ¢” O (UG,

Do not sow the furrow of children against the will of the gods.
If you bear a child, the child will kill you.

Euripides Phoenician Women 18-19

undeig & VU@V, & &vSpeg ABnvaiot, Suoxep®ds UTOAEPN: kol yap VOV &oTdG yuvaikag
TOAAGG eVpNoETE TITOELOVOAG, aG DUV Kal Kot Gvopda, €av fovAnade, époduev.
Let none of you take this in the wrong way. After all, even now you can find many citizens

acting as wet-nurses, who we can name for you, if you like.

Demosthenes Speeches 57.35

undeic & Ludv, & &vdpeg ABnvaiot, Suoxep®dc UTOAEP: kal yap VOV doTdC yuvaikag
ToAAAG ebpnoete TItOeLOVONG, GG LUIV Kol KAt Evouda, Eav BovAncbe, épodueyv.

Let none of you take this in the wrong way. After all, even now you can find many citizens

acting as wet-nurses, who we can name for you, if you like.

Demosthenes Speeches 57.35

undaudc, @ &vdpeg dikaotai, Tovg mévnrag dtiudlete (ikavov ydp adtoi tod mévesbat
KAKOV), undé ye toug £pydlecdat kai {fv €k ToD d1KALOL TPOALPOVUEVOUG
Gentlemen of the jury, you should in no way dishonour the poor (being poor is bad enough for

them), and you should also not dishonour those who have chosen to work and live on the path

of righteousness.

Demosthenes Speeches 57.36
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undaudc, @ &vdpeg Sikaotai, Tovg mévnrag dtiudlete (ikavov ydp adtoi tod mévesbat
KAKOV), undé ye toug £pydlecdat kai {fjv €k ToD d1KALOL TPOALPOVUEVOUG
Gentlemen of the jury, you should in no way dishonour the poor (being poor is bad enough for

them), and you should also not dishonour those who have chosen to work and live on the path

of righteousness.

Demosthenes Speeches 57.36

EAvN: O xpdviog ENBWV ofic Sduaptog é¢ Xépag.

Mevéhaog: moiag dapaptog; un Biyng Eudv mémAwv.

‘EAévn: fv oot didwat Tuvddpewg, EUog matnp.

Helen: You've come back to the arms of your wife after such a long time!
Menelaus: Which wife is that? Don't touch my cloak!

Helen: The one my father Tyndareus gave to you.

Euripides Helen 566-8

urite Toivuv tadta @oPod

Well, do not fear this!
Plato Crito 45a

unte Tadta QoBoVUEVOG ATOKAUNG CALTOV 0&0AL, UATE, O EAEYEG €V T dikaotnpiw,
duoxepég oot yevéaBw Tt ovk v £xo1g EEeABV GT1 Xp&o cau Ty

Do not give up saving yourself through fear of this. And do not be troubled by what you said in

the court, that if you went away you would not know what to do with yourself.

Plato Crito 45c¢
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undepid moAvmpaypoovvy npoceAnAvbEvar ue voule mpog of

Do not think it is from any meddlesomeness that I have approached you

Lysias Speeches 1.15

Pevon d¢ undév, dANa mavta taAnon Aéye.

Tell no lies, but speak the whole truth.
Lysias Speeches 1.18

un Oavpale ta Aeydueva GAN Grokpivou

Don't be surprised at what we say, Socrates, but answer

Plato Crito 50d
un o€ meion Kpitwv moteiv a Aéyel udAAov 1 NUeic.
Do not let Crito persuade you to do what he says, but take our advice.
Plato Crito 54d
Tpogdc: T § #otrv, @ yepaié; un @BSver gpdoat.
What is it old man? Do not begrudge me the news
Euripides Medea 63

o0y Y’ &xet pot, un tpéong Huac, Kpéov,

WoT’ € Tupdvvoug dvdpag e€apaptdvery.

I am not the kind of person, fear not Creon, to wrong my rulers

Euripides Medea 307-308
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GAN £€10” (g tayiota, ur Adyoug Aéye:

Go straightaway, don't say anything
Euripides Medea 321

Mndeta: GAN’ dvtopal o Tfode TPOG YEVELAOOG
YOVATWV Te TOV 0@V ikeoia e ylyvouat,
OlKTIpOV 01KTIPOV e TV duodaipova

Kal un @ €pnuov ékmecodoav eioidng,

Medea: I beg you by this chin of yours, and by your knees, I am your suppliant: pity me, pity

me, poor wretch that I am. Do not see me thrown out, alone.

Euripides Medea 709-11

Mndeta: undeic pe @avAnv kaobevi] vourlétw
und’ novxaiav, dGAAa Batépov tpdmov,
Bapeiav €x0poig kai @ilototv edueviy

Medea: Let no-one think me worthless, weak and meek, but rather the other type: a burden to

enemies and a boon to friends.

Euripides Medea 807-9

Mndeta: undeic pe @avAnv kaobevi] vourlétw
und’ nouvxaiav, dAAa Batépov tpdmov,
Bapeiav €x0poig kal @ilototv edueviy

Medea: Let no-one think me worthless, weak and meek, but rather the other type: a burden to

enemies and a boon to friends.

Euripides Medea 807-9
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Mndeia: Aé€ng 8¢ undev tdv £uoi dedoyuévwy,

gimep Ppoveig e0 Seomdtang yovh T €@ug.

Medea: Say nothing of my decisions, if you respect your mistress and are a woman by nature.

Euripides Medea 822-3
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